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ADDENDUM # 1 ADDENDA N° 1 
REQUEST FOR STANDING OFFER 
AGREEMENT – Electrical Services for ULT 

DEMANDE D’OFFRE A COMMANDES – Travaux 
électriques pour la division TURR 

NCC tender file # AL1585 Dossier de soumission de la CCN no. AL1585 
7-May-15 2015/05/07 
The following shall be read in conjunction 
with and shall form an integral part of the 
Tender / Proposal and Contract Documents: 

Ce qui suit doit être interprété comme faisant 
partie intégrante de la proposition/appel d'offres 
et des documents relatifs au contrat: 

 
1. Do you have a list of sites that we will be 

servicing?  You mention that travel and 
expenses are included in our hourly rate, 
but I just want to get an idea of 
prospective distances to travel.  
 
95 % the work is within a 20km radius of 
Parliament Hill in downtown Ottawa. 
The remaining 5% is in the outer limits 
of the ULT lands.  Refer to attached map 
showing all of the ULT lands of the 
NCC. 

 
2. The documents identify the quoting 

options A & B.  Will we be allowed to 
charge for these, or incorporate in our 
quote, or are they to be included in our 
hourly rates? 
 
These are formats of quotes for submittal 
when the company awarded the SOA is 
contacted when work is required. The 
quote type A is used for emergency 
demands and compulsory work;  
The quote type B is needed for cost 
evaluations, feasibility and project 
necessity. The preparation of these 
quotes must be included in your hourly 
rate. 

 
3. What does the NCC consider as regular 

business hours? 
 
8am to 4pm 

 

 
1. Est-ce que vous avez une liste des sites qui 

doivent être servis? Vous indiquez que les 
frais de transportation et dépenses doivent 
être incorporé dans nos taux horaire mais je 
veux une idée sur les distances à parcourir.   

 
95% du travail est dans un rayon de 20 
kilomètres de la Colline du Parlement au 
centre-ville d'Ottawa. Les 5% restants sont 
dans les limites extérieures des terrains 
TURR.  Référé à la carte ci-joint qui 
indique tous les terrains TURR de la CCN. 

 
2. Le document indique les options de type de 

soumission A et B.  Est-ce qu’on est permis 
de facturer pour ça, ou incorporer dans 
notre soumission, ou doit on incorporer 
dans nos taux horaire? 

 
Ce sont des formats d’estimé pour 
soumission lorsque l'entreprise attribué la 
convention est contacté lorsque le travail 
est nécessaire. L’estimé de type A est 
utilisée pour les demandes urgentes et les 
travaux obligatoires. L’estimé de type B est 
nécessaire pour les évaluations des coûts, 
la faisabilité et la nécessité des travaux. 
La préparation de ces estimé doit être 
inclus dans votre taux horaire. 

 
3. Quelle sont les heures typique de travail 

selon la CCN? 
 

8h à 4h 

Allan Lapensée, Sr. Contract Officer / Agent principal  aux contrats 
Procurement Services / Services d'approvisionnement 
National Capital Commission / Commission de la capitale nationale 
(613) 239-5678 ext/poste 5051;  
allan.lapensee@ncc-ccn.ca  
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